


ON THE ROAD IS A ROAMING EXHIBITION HOUSED IN A VINTAGE AIRSTREAM TRAILER. IT IS A PROJECT
BROUGHT TO YOU BY FIVE WINNIPEG ARTIST-RUN CENTRES (LA MAISON DES ARTISTES VISUELS, 
URBAN SHAMAN, ACEARTINC., PLATFORM: CENTER FOR PHOTOGRAPHIC + DIGITAL ARTS, AND VIDEO 
POOL MEDIA ARTS CENTRE). WE ARE COMMITTED TO BRINGING CONTEMPORARY ART TO THE PEOPLE
WHO HAVE LIMITED ACCESS TO IT DUE TO GEOGRAPHICAL BARRIERS. WE BELIEVE THAT ART STRENGTHENS
COMMUNITIES VIA INSPIRATION, PROVOCATION AND CONVERSATION. THROUGHOUT THE MONTH
OF JULY, ON THE ROAD WILL BE TRAVELLING AROUND COMMUNITIES IN WINNIPEG, AND RURAL 
COMMUNITIES IN MANITOBA. KEEP AN EYE OUT FOR THE AIRSTREAM TRAILER!

ON THE ROAD (EN ROUTE) EST UNE EXPOSITION AMBULANTE INSTALLÉE À L’INTÉRIEUR D’UNE CARAVANE 
D’ÉPOQUE ‘AIRSTREAM’. IL S’AGIT D’UN PROJET OFFERT PAR CINQ CENTRES D’ARTISTES AUTOGÉRÉS (LA 
MAISON DES ARTISTES VISUELS, URBAN SHAMAN, ACEARTINC., PLATFORM: CENTER FOR PHOTOGRAPHIC +
DIGITAL ARTS ET VIDEO POOL MEDIA ARTS CENTRE). NOUS SOMMES ENGAGÉS À LIVRER L’ART CONTEMPORAIN
AUX GENS QUI NE PEUVENT PAS Y ACCÉDER FACILEMENT DÛ À DES BARRIÈRES GÉOGRAPHIQUES. NOTRE
POINT DE VUE EST QUE L’ART RENFORCIT LES COMMUNAUTÉS PAR LE BIAIS DE L’INSPIRATION, DE LA
PROVOCATION ET DE LA CONVERSATION. TOUT LE MOIS DE JUILLET, ON THE ROAD VOYAGERA À TRAVERS 
DES COMMUNAUTÉS DE WINNIPEG AINSI QUE DANS LES COMMUNAUTÉS RURALES DU MANITOBA. SOYEZ 
AUX AGUETS POUR LA CARAVANE ‘AIRSTREAM’!

ON THE ROAD
FEATURED ARTIST

Lancelot Coar is a professor of architecture at the University 
of Manitoba, and a resident researcher at the Center for 
Architectural Structures and Technology (CAST), specializing 
in the research and development of innovative structural 
systems using conventional building materials. He is also a
member of the performance art collective, The Abzurbs. 
Coar has exhibited his artistic and architectural works locally, 
nationally, and internationally.

Lancelot Coar est professeur d’architecture à l’Université du
Manitoba, et chercheur résident au Centre de Structures et
Technologies Architecturales (CAST). Il se spécialise en recherche 
et développement de systèmes structurels innovateurs qui
utilisent des matériaux conventionnels de construction. Lancelot 
est membre du collectif d’art de performance, The Abzurbs,
et partenaire fondateur de la collaboration Co|Re. Ces œuvres 
architecturales et artistiques ont été exposées à l’échelle 
locale, nationale et internationale. 

On the Road/En route

A 1976 AirStream Trailer will be the shining, silver heart of
ON THE ROAD, a rip-roaring contemporary art project led
by artist and architect Lancelot Coar. Branching from the trailer
will be a huge, spidery, fi berglass and fabric frame that will,
with your help, morph into beautiful, strange structures to
house a temporary art space to which Lancelot invites you
to take part in a happy-making art activities. Within the special 
structure that he designed and constructed for you, he will 
showcase videos by Manitoban artists, lead making&doing 
workshops, and perform with The Abzurbs, a group of mayhem 
music makers. The community is warmly invited to help raise 
the structure and make it their own for the duration of
ON THE ROAD’S stay, and to be the blood that brings this art 
body to life.

Une roulotte à air comprimé de 1976 sera l’excitant cœur d’argent 
du projet d’art contemporain EN ROUTE, dirigé par l’artiste et
architecte Lancelot Coar. Une énorme structure en fi bre de verre
aux allures d’araignée, rattachée à la roulotte se métamorphosera 
avec votre aide en un magnifi que espace d’art temporaire où 
Lancelot vous invite à prendre part à des activités artistiques 
ludiques. Dans cet espace conçu et construit pour vous, il
présentera des vidéos d’artistes Manitobains, donnera des  
ateliers de fabrication, et jouera avec The Abzurbs, un groupe 
de créateurs de musique cacophonique. La communauté est 
cordialement invitée à ériger la structure, se l’approprier pour 
toute la durée du séjour de EN ROUTE, et en être l’essence 
même qui mènera ce projet à vie. 



ACEARTINC.

Is an artist run centre dedicated to the development, 
exhibition and dissemination of contemporary art by 
cultural producers. aceartinc. maintains a commitment 
to emerging artists and recognizes its role in placing 
contemporary artists in a larger cultural context is 
dedicated to cultural diversity in its programming 
and to this end encourages applications from contem-
porary artists and curators identifying as members of 
GLBT (gay, lesbian, bisexual and transgendered), Aboriginal 
(status, non-status, Inuit and Metis) and all other 
culturally diverse communities.

Est un centre d’artistes dédié au développement, à 
l’exposition et à la diffusion de l’art contemporain par 
des producteurs culturels. ace maintient un engage-
ment envers les artistes émergents et reconnaît son 
rôle à l’endroit des artistes par rapport au contexte cul-
turel plus large. ace est dédié à la diversité au niveau 
de la programmation et vers cette fin encourage les in-
scriptions d’artistes et de commissaires qui s’identifient 
comme étant membre des communautés GLBT (gaie, 
lesbienne, bisexuelle et transsexuelle), Premières Nations 
(avec statut, sans statut, Inuit et Métis) ainsi que toute 
autre communauté culturellement diverse.

CONTACT INFORMATION
2nd Floor, 290 McDermot Avenue
Winnipeg  Manitoba  R3B 0T2

t (204) 944-9763
e gallery@aceart.org

www.aceart.org

GALLERY HOURS
Tuesday – Saturday 12pm – 5pm
(please check our phone message
for holiday time hours)

LA MAISON DES ARTISTES VISUELS

The Maison des artistes visuels francophones is an 
artist run centre for contemporary art that works with 
the francophone community in Manitoba as well as the 
French-speaking community at large. It supports the 
promotion of works in all disciplines via exhibitions, 
exchanges, workshops and artist residencies. To enhance 
the professionalism of its members, it organizes training 
sessions, talks and forums.

La Maison des artistes visuels francophones inc. est une as-
sociation au service des artistes visuels francophones du 
Manitoba qui veut travailler à assurer la viabilité d’une 
carrière artistique. Elle voit à leur développement et 
est vouée à la défense de leurs intérêts individuels et 
collectifs.

Les activités de la MDA doivent répondre à des besoins 
de représentation, de formation, de promotion et de 
diffusion des arts visuels. Elle s’engage à la formation de 
ses membres et à la sensibilisation du public en général.

CONTACT INFORMATION
219, boulevard Provencher
Saint-Boniface  Manitoba  R2H 0G4

t (204) 237-5964
f (204) 233-5074

www.maisondesartistes.mb.ca

HEURES D’OUVERTURE
Mai au début septembre:
Lundi au vendredi 9h à 17h 
Samedi et dimanche 9h à 17h
Septembre à fi n avril:
Lundi au vendredi 9h à 17h 
Samedi et dimanche Fermé

PLATFORM
CENTRE FOR PHOTOGRAPHIC + DIGITAL ARTS

Is a venue for exhibition, production, and education 
pertaining to all aspects of photo-based media. Through 
the creation of an interactive dialogue, we contribute to 
the artistic climate of regional, national, and interna-
tional artists.

PLATFORM strives to showcase the scope of photo-
graphic and digital art practices, from innovations and re-
discoveries arising from the traditional print, to advances 
stemming from digital photographic techniques, to the 
outer limits where photography dissolves into other 
media classifi cations.

Est un lieu réservé à l’exposition, la production et 
l’éducation reliées à tous les aspects des médias basés sur 
la photographie. En créant un dialogue interactif, nous 
contribuons envers un climat artistique qui touche les 
artistes aux niveaux régional, national et international. 

PLATFORM fait tout son possible pour mettre l’accent sur 
l’ampleur des pratiques photographiques et numériques 
artistiques, que ce soit des innovations ou des redécou-
vertes qui ressortent de l’impression traditionnelle, ou des 
avances qui proviennent des techniques photographiques 
numériques, jusqu’aux limites où la photographie se 
fond avec d’autres classifications médiatiques. 

CONTACT INFORMATION
121-100 Arthur St.
Winnipeg  Manitoba  R3B 1H3

t (204) 942-8183
f (204) 942-1555
e info@platformgallery.org

www.platformgallery.org

GALLERY HOURS
Tuesday to Saturday 12pm - 5pm
Thursday 12pm - 7pm



URBAN SHAMAN
CONTEMPORARY ABORIGINAL ART

Is an Aboriginal artist run centre dedicated to meeting the 
needs of artists by providing a vehicle for artistic ex-
pression in all disciplines and at all levels by taking a 
leadership role in the cultivation of Indigenous art. Urban 
Shaman is a shape shifting site that presents cutting 
edge Aboriginal art with integrity, while remaining fi rmly 
rooted in diverse Aboriginal cultures.

Our mandate is the promotion, dissemination and expan-
sion of discourse relating to contemporary Aboriginal 
Arts on a local, national and international level.

Est un centre d’artistes autogéré dédié à subvenir aux be-
soins des artistes en leur fournissant un moyen d’expression 
artistique dans toutes les disciplines et à tous les niveaux 
en prenant un rôle décisif en ce qui a rapport à la culture 
de l’art indigène. Urban Shaman est dédié aux communau-
tés Autochtones et aux comunautés au sense large.

Nôtre mandat est de promouvoir, diffuser et faire 
l’expansion du discour concernant l’art contemporain 
Autochtone au niveau local, national et international.

CONTACT INFORMATION
Urban Shaman
203-290 McDermot Avenue
Winnipeg  Manitoba  R3B 0T2

t (204) 942-2674
e program@urbanshaman.org

www.urbanshaman.org

GALLERY HOURS
Tuesday to Saturday 12pm - 5pm
Closed Sundays & Mondays

VIDEO POOL MEDIA ARTS CENTRE

Is a nonprofi t artist run centre dedicated to independent 
video, audio and computer integrated multimedia 
production, located in Winnipeg, Manitoba, Canada. 

VideoPool est un centre d’artistes autogéré dédié à la 
production indépendante de vidéos, d’enregistrements 
audio ainsi que de productions informatisés intégrés 
multimédiatiques, situé à Winnipeg, Manitoba au Canada. 

CONTACT INFORMATION
300 - 100 Arthur St.
Winnipeg  Manitoba  R3B 1H3

t (204) 949.9134
f (204) 942.1555
e info@videopool.org

www.videopool.org

HOURS OF OPERATION
Technical Department (3rd Floor)
Monday - Friday 9am - 6pm
Saturday 11am - 5:00pm

Administrative Offi ce (2nd Floor)
Monday - Friday 12pm - 5pm


